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RÅDETS BESLUT 2012/389/GUSP 

av den 16 juli 2012 

om Europeiska unionens uppdrag för regional maritim 
kapacitetsuppbyggnad på Afrikas horn (EUCAP Nestor) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt artiklarna 
28, 42.4 och 43.2, 

med beaktande av förslaget från unionens höga representant för utrikes 
frågor och säkerhetspolitik, och 

av följande skäl: 

(1) Den 14 november 2011 antog rådet en strategisk ram för Afrikas 
horn i syfte att vägleda EU:s åtagande i regionen. 

(2) Den 8 december 2011 antog rådet beslut 2011/819/Gusp ( 1 ) om 
utnämning av Europeiska unionens särskilda representant för Af­
rikas horn. 

(3) Den 16 december 2011 enades rådet om krishanteringskonceptet 
för det regionala maritima kapacitetsuppbyggnadsuppdraget. 

(4) Den 23 mars 2012 antog rådet beslut 2012/173/Gusp ( 2 ) om ak­
tivering av EU:s operationscentrum för den gemensamma säker­
hets- och försvarspolitikens uppdrag och insats på Afrikas horn. 

(5) Regeringarna i Djibouti, Kenya och Seychellerna och den fede­
rala övergångsregeringen i Somalia har välkomnat genomförandet 
av uppdraget i sina länder. 

(6) Den 18 juni 2007 godkände rådet riktlinjerna för lednings- och 
kontrollstrukturen i EU:s civila krishanteringsinsatser. 

(7) Vaktkapaciteten bör aktiveras för det uppdrag som inrättas genom 
detta beslut. 

(8) Uppdraget kommer att genomföras under omständigheter som 
kan förvärras och hindra uppnående av de mål för unionens yttre 
åtgärder som anges i artikel 21 i fördraget om Europeiska unio­
nen (EU-fördraget). 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Uppdrag 

Unionen inrättar härmed ett uppdrag för regional maritim kapacitetsupp­
byggnad på Afrikas horn (nedan kallat EUCAP Nestor). 

▼B 
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Artikel 2 

Uppdragsbeskrivning 

Eucap Nestor ska bistå länder på Afrikas horn och vid västra Indiska 
oceanen i stärkandet av deras kapacitet när det gäller sjöfartsskydd, så 
att de mer effektivt kan bekämpa piratdåd. Eucap Nestor kommer i 
första hand att inriktas på Somalia och i andra hand på Djibouti, Sey­
chellerna och Tanzania. 

Artikel 3 

Mål och uppgifter 

1. För att genomföra den uppdragsbeskrivning som fastställs i arti­
kel 2 ska Eucap Nestor göra följande: 

a) Stärka kapaciteten hos de stater som nämns i artikel 2 att utöva en 
effektiv maritim förvaltning av sin kust, sitt inre vatten, sitt territo­
rialhav och sin exklusiva ekonomiska zon. 

b) Stödja dessa stater i att ta eget ansvar i kampen mot piratdåd i 
enlighet med rättsstatsprincipen och människorättsnormer. 

c) Stärka regionalt samarbete och samordning av sjöfartsskydd. 

d) Lämna riktade och konkreta bidrag till pågående internationella in­
satser. 

2. För att uppnå målen ska Eucap Nestor genomföras i enlighet med 
de operativa riktlinjer och uppgifter som anges i de operativa plane­
ringsdokument som rådet har godkänt. 

3. Eucap Nestor ska inte ha någon verkställande funktion. 

▼B 

Artikel 4 

Befälsordning och struktur 

1. EUCAP Nestor ska ha en enhetlig befälsordning som ett krishan­
teringsuppdrag. 

▼M3 
2. Eucap Nestor ska struktureras i enlighet med sina planeringsdoku­
ment. 

__________ 

▼M3 
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Artikel 5 

Civil operationschef 

1. Direktören för den civila planerings- och ledningskapaciteten 
(CPCC) ska vara den civila operationschefen för EUCAP Nestor. 

2. Den civila operationschefen ska, under politisk kontroll och stra­
tegisk ledning av kommittén för utrikes- och säkerhetspolitik (Kusp) och 
under övergripande ledning av unionens höga representant för utrikes 
frågor och säkerhetspolitik (nedan kallad den höga representanten), 
utöva ledning av och kontroll över EUCAP Nestor på strategisk nivå. 

3. Den civila operationschefen ska, med avseende på uppdragets ut­
förande, se till att rådets beslut, och även beslut av Kusp, genomförs 
korrekt och effektivt, inbegripet genom att, vid behov, ge instruktioner 
på strategisk nivå till uppdragschefen och ge honom råd och tekniskt 
stöd. 

4. EU:s operationscentrum som aktiverades genom beslut 
2012/173/Gusp ska tillhandahålla direkt stöd till den civila operations­
chefen vid den operativa planeringen och genomförandet av EUCAP 
Nestor. 

5. Den civila operationschefen ska rapportera till rådet genom den 
höga representanten. 

6. Den fullständiga ledningen över all utstationerad personal ska 
kvarstå hos de nationella myndigheterna i den utstationerande staten, i 
enlighet med nationella regler, hos den berörda unionsinstitutionen eller 
hos den europeiska avdelningen för yttre åtgärder (nedan kallad utrikes­
tjänsten). De nationella myndigheterna ska överföra den operativa led­
ningen av sin personal samt sina grupper och enheter till den civila 
operationschefen. 

7. Den civila operationschefen ska ha det övergripande ansvaret för 
att garantera att unionens aktsamhetskrav uppfylls på ett korrekt sätt. 

8. Den civila operationschefen, Europeiska unionens särskilda repre­
sentant för Afrikas horn (nedan kallad den särskilda representanten) och 
unionens delegationer i regionen ska samråda vid behov. 

Artikel 6 

Uppdragschef 

1. Uppdragschefen ska ansvara för och utöva ledning och kontroll av 
EUCAP Nestor på insatsområdet och ska vara direkt ansvarig inför den 
civila operationschefen. 

▼M3 
1a. Uppdragschefen ska företräda Eucap Nestor i insatsområdet. 
Uppdragschefen får delegera förvaltningsuppgifter i personalfrågor och 
finansiella frågor till personal som deltar i Eucap Nestor, under hans 
eller hennes övergripande ansvar. 

▼B 
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2. Uppdragschefen ska utöva ledning och kontroll av personal, grup­
per och enheter från de bidragande staterna på uppdrag av den civila 
operationschefen och även ha det administrativa och logistiska ansvaret 
för bland annat tillgångar, resurser och information som ställs till EU­
CAP Nestors förfogande. 

3. Uppdragschefen ska ge instruktioner till all EUCAP Nestors per­
sonal för ett effektivt genomförande av EUCAP Nestor på insatsområdet 
samt ansvara för samordningen och den löpande förvaltningen, i enlig­
het med instruktioner på strategisk nivå från den civila operationschefen. 

▼M3 __________ 

▼B 
5. Uppdragschefen ska ansvara för den disciplinära kontrollen av 
personalen. När det gäller utstationerad personal, ska disciplinära åtgär­
der vidtas av den berörda nationella myndigheten, i enlighet med natio­
nella regler, av den berörda unionsinstitutionen eller av utrikestjänsten. 

6. Uppdragschefen ska företräda EUCAP Nestor i insatsområdet och 
se till att EUCAP Nestors närvaro synliggörs på lämpligt sätt. 

7. Uppdragschefen ska vid behov samordna verksamheten med andra 
unionsaktörer på fältet. Uppdragschefen ska, utan att befälsordningen 
åsidosätts, få lokal politisk ledning från den särskilda representanten i 
nära samordning med unionens berörda delegationschefer i regionen. 

▼M3 __________ 

▼B 

Artikel 7 

Personal 

1. EUCAP Nestor ska i första hand bestå av personal som utstatio­
neras av medlemsstaterna, unionsinstitutionerna eller utrikestjänsten. 
Varje medlemsstat eller unionsinstitution eller utrikestjänsten ska an­
svara för kostnaderna för all personal som den utstationerar, inbegripet 
resekostnader till och från stationeringsorten, löner, sjukersättningar och 
andra traktamenten än tillämpliga dagtraktamenten. 

2. Den stat eller unionsinstitution eller utrikestjänsten som har utsta­
tionerat en medlem av personalen ska vara ansvarig för alla yrkanden i 
samband med utstationeringen, som antingen kommer från eller rör 
personen i fråga, och för att i förekommande fall väcka talan mot den 
utstationerade personen. 

▼B 
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3. EUCAP Nestor får efter behov även rekrytera internationell och 
lokal personal på kontraktsbasis, om de nödvändiga tjänsterna inte till­
handahålls av personal som utstationerats av medlemsstaterna. Undan­
tagsvis, i väl motiverade fall när inga kvalificerade ansökningar från 
medlemsstaterna föreligger, får medborgare från deltagande tredjestater 
rekryteras på kontraktsbasis. 

▼M3 
4. Anställningsvillkor samt rättigheter och skyldigheter för internatio­
nell och lokalanställd personal ska fastställas i avtal mellan Eucap Nes­
tor och berörd personal. 

▼B 

Artikel 8 

Status för EUCAP Nestor och dess personal 

EUCAP Nestors och personalens status, inbegripet eventuella privilegi­
er, immunitet och andra garantier som krävs för att EUCAP Nestor ska 
kunna genomföras och fungera smidigt, ska vara föremål för ett avtal 
som ingås i enlighet med artikel 37 i EU-fördraget och i enlighet med 
förfarandet i artikel 218 i fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt. 

Artikel 9 

Politisk kontroll och strategisk ledning 

1. Kusp ska på rådets och den höga representantens ansvar utöva 
politisk kontroll över och strategisk ledning av EUCAP Nestor. Rådet 
bemyndigar härmed Kusp att fatta lämpliga beslut i detta syfte i enlighet 
med artikel 38 tredje stycket i EU-fördraget. Detta bemyndigande ska 
omfatta befogenheten att utse en uppdragschef på förslag av den höga 
representanten och att ändra det operativa konceptet (Conops) och den 
operativa planen (Oplan). Beslutsbefogenheterna när det gäller EUCAP 
Nestors mål och avslutande ska fortfarande ligga kvar hos rådet. 

2. Kusp ska regelbundet rapportera till rådet. 

3. Kusp ska regelbundet och vid behov få rapporter från den civila 
operationschefen och uppdragschefen om frågor inom deras ansvars­
områden. 

Artikel 10 

Tredjestaters deltagande 

1. Utan att det påverkar självständigheten i unionens beslutsfattande 
och unionens enhetliga institutionella ram får tredjestater inbjudas att 
bidra till EUCAP Nestor, förutsatt att de ansvarar för kostnaderna för 
den personal som de stationerar ut, inbegripet löner, allriskförsäkring, 
dagtraktamenten och resekostnader till och från stationeringsorten, och 
att de på lämpligt sätt bidrar till EUCAP Nestors driftskostnader. 

▼B 
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2. Tredjestater som bidrar till EUCAP Nestor ska i fråga om den 
dagliga ledningen av EUCAP Nestor ha samma rättigheter och skyldig­
heter som medlemsstaterna. 

3. Rådet bemyndigar härmed Kusp att fatta vederbörliga beslut om 
godtagande av föreslagna bidrag samt att inrätta en kommitté av bidra­
gande länder. 

4. De närmare villkoren för tredjestaters deltagande ska omfattas av 
avtal som ingås i enlighet med artikel 37 i EU-fördraget och, vid behov, 
av kompletterande tekniska arrangemang. När unionen och en tredjestat 
har ingått ett avtal om ramen för denna tredjestats deltagande i unionens 
krishanteringsinsatser, ska bestämmelserna i det avtalet tillämpas i sam­
band med EUCAP Nestor. 

Artikel 11 

Säkerhet 

1. Den civila operationschefen ska leda uppdragschefens planering av 
säkerhetsåtgärder och se till att de genomförs på ett korrekt och effektivt 
sätt för EUCAP Nestor i enlighet med artikel 5. 

2. Uppdragschefen ska ansvara för uppdragets säkerhet och se till att 
minimisäkerhetskraven för EUCAP Nestor följs, i enlighet med unio­
nens säkerhetsstrategi för personal som utstationeras utanför unionen i 
en operativ ställning enligt avdelning V i EU-fördraget och därtill hö­
rande instrument. 

3. Uppdragschefen ska biträdas av en högre säkerhetstjänsteman för 
uppdraget, som ska rapportera till uppdragschefen och även stå i nära 
funktionell förbindelse med Europeiska utrikestjänsten. 

4. Personalen vid EUCAP Nestor ska genomgå obligatorisk säker­
hetsutbildning innan de inleder sin tjänstgöring, i enlighet med Oplan. 
Personalen ska också regelbundet genomgå fortutbildning i uppdrags­
området organiserad av den högre säkerhetstjänstemannen. 

▼M3 
5. Uppdragschefen ska säkerställa skydd för säkerhetsskyddsklassifi­
cerade EU-uppgifter i enlighet med rådets beslut 2013/488/EU ( 1 ). 

▼B 

Artikel 12 

Vaktkapacitet 

Vaktkapaciteten ska aktiveras för EUCAP Nestor. 

▼B 
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Artikel 12a 

Rättsliga arrangemang 

Eucap Nestor ska ha kapacitet att upphandla varor och tjänster, ingå 
avtal och administrativa samarbeten, rekrytera personal, inneha bank­
konton, förvärva och förfoga över tillgångar, betala sina skulder och 
föra talan inför domstolar och andra myndigheter, i den utsträckning 
som krävs för att genomföra detta beslut. 

Artikel 13 

Finansiella arrangemang 

▼M6 
1. Det finansiella referensbelopp som är avsett att täcka utgifterna för 
Eucap Nestor under perioden 16 juli 2012–15 november 2013 ska vara 
22 880 000 EUR. 

Det finansiella referensbelopp som är avsett att täcka utgifterna för 
Eucap Nestor under perioden 16 november 2013–15 oktober 2014 ska 
vara 11 950 000 EUR. 

Det finansiella referensbelopp som är avsett att täcka utgifterna för 
Eucap Nestor under perioden 16 oktober 2014–15 december 2015 ska 
vara 17 900 000 EUR. 

Det finansiella referensbelopp som är avsett att täcka utgifterna för 
Eucap Nestor under perioden 16 december 2015–12 december 2016 
ska vara 12 000 000 EUR. 

▼M5 
2. Alla utgifter ska förvaltas i enlighet med de regler och förfaranden 
som gäller för unionens allmänna budget. Deltagande i upphandlings­
förfaranden som anordnas av Eucap Nestor ska vara öppet för fysiska 
och juridiska personer utan begränsningar. Ingen ursprungsregel ska 
heller gälla för de varor som inköps av Eucap Nestor. 

▼M3 
3. Eucap Nestor ska ansvara för genomförandet av uppdragets bud­
get. I detta syfte ska Eucap Nestor teckna ett avtal med kommissionen. 

4. Eucap Nestor ska, utan att det påverkar tillämpningen av gällande 
bestämmelser om Eucap Nestors och dess personals status, ansvara för 
alla anspråk och skyldigheter som härrör från genomförandet av upp­
draget från och med den 16 juli 2014, med undantag för alla anspråk 
avseende allvarliga fel begångna av uppdragschefen, vilka uppdrags­
chefen själv ska ansvara för. 

5. Genomförandet av de finansiella arrangemangen ska inte påverka 
den befälsordning som fastställs i artiklarna 4, 5 och 6 och Eucap 
Nestors operativa behov, inbegripet utrustningskompatibilitet och dess 
gruppers samverkansförmåga. 

6. Utgifter ska berättiga till bidrag från och med den 16 juli 2012. 

▼M3 
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Artikel 13a 

Projektceller 

1. Eucap Nestor ska ha en projektcell för fastställande och genom­
förande av projekt. Eucap Nestor ska, i tillämpliga fall, underlätta och 
ge råd om projekt som medlemsstater och tredjestater genomför på eget 
ansvar på områden som rör Eucap Nestor och till stöd för dess mål. 

2. Eucap Nestor ska vara bemyndigat att använda medlemsstaternas 
eller tredjestaternas finansiella bidrag för att genomföra projekt för vilka 
det har fastställts att de kompletterar Eucap Nestors övriga insatser på 
ett konsekvent sätt, om projektet 

a) föreskrivs i finansieringsöversikten för detta beslut, eller 

b) under uppdragets gång på uppdragschefens begäran integreras genom 
en ändring av denna finansieringsöversikt. 

Eucap Nestor ska med dessa stater sluta ett avtal som särskilt omfattar 
de särskilda förfarandena för att hantera eventuella klagomål från tredje 
parter om skador som orsakats av Eucap Nestors handlingar eller för­
summelser vid användningen av medlen från dessa stater. Under inga 
omständigheter får unionen eller den höga representanten hållas ansva­
riga av de bidragsgivande staterna för handlingar eller försummelser 
från Eucap Nestors sida vid användningen av medlen från dessa stater. 

3. Kusp ska godkänna godtagandet av ett finansiellt bidrag från tred­
jestater till projektcellen. 

▼B 

Artikel 14 

Konsekvens i unionens reaktion och samordning 

1. Den höga representanten ska säkerställa konsekvens mellan ge­
nomförandet av detta beslut och unionens yttre åtgärder, inklusive unio­
nens utvecklingsprogram. 

2. Uppdragschefen ska, utan att befälsordningen åsidosätts, agera i 
nära samordning med unionsdelegationerna i området för att säkerställa 
konsekvens i unionens verksamhet på Afrikas horn. 

3. Uppdragschefen ska nära samordna sin verksamhet med unionens 
och medlemsstaternas uppdragschefer i området. 

4. Uppdragschefen ska samarbeta med andra internationella aktörer i 
området, särskilt Förenta nationernas (FN) politiska kontor för Somalia, 
FN:s drog- och brottsbekämpningsbyrå, FN:s utvecklingsprogram och 
Internationella sjöfartsorganisationen. 

▼M3 
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5. Uppdragschefen ska verka i nära samordning med Eunavfor Ata­
lanta, Europeiska unionens militära uppdrag i syfte att bidra till utbild­
ning av somaliska säkerhetsstyrkor (EUTM Somalia), projektet för sjö­
fartsskydd och programmet för viktiga sjöfartsrutter. 

Artikel 15 

Offentliggörande av information och handlingar 

1. Den höga representanten ska vara bemyndigad att, om det är 
lämpligt och alltefter EUCAP Nestors behov samt i enlighet med 
►M3 beslut 2013/488/EU ◄, till tredjestater som är associerade med 
detta beslut lämna ut sådana säkerhetsskyddsklassificerade EU-uppgifter 
som EUCAP Nestor ger upphov till, upp till nivån ”CONFIDENTIEL 
UE / EU CONFIDENTIAL”. 

2. Den höga representanten ska även vara bemyndigad att alltefter 
EUCAP Nestors operativa behov samt i enlighet med det ►M3 beslut 
2013/488/EU ◄, till FN och Afrikanska unionen (AU) lämna ut sådana 
säkerhetsskyddsklassificerade EU-uppgifter som EUCAP Nestor ger 
upphov till, upp till nivån ”RESTREINT UE/ EU RESTRICTED”. Ar­
rangemang mellan den höga representanten och FN:s och AU:s behöriga 
myndigheter ska utformas i detta syfte. 

3. Om det föreligger ett bestämt och omedelbart operativt behov, ska 
den höga representanten också vara bemyndigad att i enlighet med 
►M3 beslut 2013/488/EU ◄, till värdlandet lämna ut alla säkerhets­
skyddsklassificerade EU-uppgifter som EUCAP Nestor ger upphov till, 
upp till nivån ”RESTREINT UE /EU RESTRICTED”. Arrangemang 
mellan den höga representanten och värdstatens behöriga myndigheter 
ska utformas i detta syfte. 

4. Den höga representanten ska vara bemyndigad att till tredjestater 
som är associerade med detta beslut lämna ut sådana icke säkerhets­
skyddsklassificerade EU-handlingar med anknytning till rådets överlägg­
ningar om EUCAP Nestor vilka omfattas av sekretess enligt artikel 6.1 i 
rådets arbetsordning ( 1 ). 

5. Den höga representanten får delegera de befogenheter som avses i 
punkterna 1 till 4 och förmågan att ingå de arrangemang som avses i 
punkterna 2 och 3 till personer under hans eller hennes överinseende, 
den civila operationschefen och/eller uppdragschefen. 

Artikel 16 

Ikraftträdande och varaktighet 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

▼M3 
Det ska tillämpas till och med den 12 december 2016. 

▼B 
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